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خِذْ لنِفَْسِكَ امْرَأةًَ ولاََ يكَنُْ ،2لاَ تتَ ب كلاَمَُ الر َصَارَ إلِي ُ1ثم

ب هُ هكَذَاَ قاَلَ الر لكََ بنَوُنَ ولاََ بنَاَتٌ فيِ هذَاَ المَْوضِْعِ.3لأنَ
عنَِ البْنَيِنَ وعَنَِ البْنَاَتِ المَْولْوُديِنَ فيِ هذَاَ المَْوضِْعِ،
ذيِــنَ ِ ال ــواَتيِ ولَـَـدنْهَمُْ، وعََــنْ آبـَـائهِمِ ِ الل ــاتهِمِ وعََــنْ أمُهَ
َ ولَدَوُهمُْ فيِ هذَهِِ الأرَْضِ،4مِيتاَتِ أمَْرَاضٍ يمَُوتوُنَ. لا
َ يدُفْنَوُنَ بلَْ يكَوُنوُنَ دمِْنةًَ علَىَ وجَْهِ الأرَْضِ، ينُدْبَوُنَ ولاَ
ً لطِيُـُورِ ـيفِْ واَلجُْـوعِ يفَْنـَونَْ، وتَكَـُونُ جُثثَهُـُمْ أكَلاْ وبَاِلس
، لاَ تدَخُْلْ ب هُ هكَذَاَ قاَلَ الر مَاءِ ولَوِحُُوشِ الأرَْضِ.5لأنَ الس
ي نزََعتُْ همِْ، لأنَ َتعُز َ دبِْ ولاَ َ تمَْضِ للِن وحِْ ولاَ بيَتَْ الن
ــانَ ب الإحِْسَ ــر ــولُ ال ــبِ، يقَُ عْ ــذاَ الش ــنْ هَ ــي مِ سَلامَِ
َ واَلمَْرَاحِمَ.6فيَمَُوتُ الكْبِاَرُ واَلصغاَرُ فيِ هذَهِِ الأرَْضِ. لا
يدُفْنَوُنَ ولاََ ينَدْبُوُنهَمُْ، ولاََ يخَْمِشُونَ أنَفُْسَهمُْ ولاََ يجَْعلَوُنَ
ً فِــي المَْناَحَــةِ َ يكَسِْــرُونَ خُبـْـزا قرََعَــةً مِــنْ أجَْلهِِــمْ.7ولاَ
عزْيِةَِ عنَْ أبٍَ َ يسَْقُونهَمُْ كأَسَْ الت تٍ، ولاَ وهمُْ عنَْ مَي َليِعُز
ــمْ للأِكَـْـلِ َ تـَـدخُْلْ بيَـْـتَ الوْلَيِمَــةِ لتِجَْلـِـسَ مَعهَُ .8ولاَ ُأوَْ أم
هُ هكَذَاَ قاَلَ رَب الجُْنوُدِ إلِهَُ إسِْرَائيِلَ، هئَنَذَاَ رْبِ.9لأنَ واَلش
امِكمُْ صَوتَْ مُبطَلٌ مِنْ هذَاَ المَْوضِْعِ أمََامَ أعَيْنُكِمُْ وفَيِ أيَ
ــوتَْ ــسِ وصََ ــوتَْ العْرَيِ ــرَحِ، صَ ــوتَْ الفَْ ــرَبِ وصََ الط
عبَْ بكِلُ هذَهِِ العْرَُوسِ.10ويَكَوُنُ حِينَ تخُْبرُِ هذَاَ الش
ب علَيَنْاَ بكِلُ هذَاَ مَ الر همُْ يقَُولوُنَ لكََ، لمَِاذاَ تكَلَ الأمُُورِ أنَ
تيِ تنُاَ ال ر العْظَيِمِ، فمََا هوَُ ذنَبْنُاَ ومََا هيَِ خَطيِ الش
َإلِهَنِاَ.11فتَقَُولُ لهَمُْ، مِنْ أجَْلِ أن ب أخَْطأَنْاَهاَ إلِىَ الر
، وذَهَبَوُا ورََاءَ آلهِةٍَ أخُْرَى ب آباَءَكمُْ قدَْ ترََكوُنيِ، يقَُولُ الر
ــايَ ترََكـُـوا وشََريِعتَـِـي لـَـمْ ــا، وإَيِ وعَبَـَـدوُهاَ وسََــجَدوُا لهََ
يحَْفَظوُهاَ.12وأَنَتْمُْ أسََأتْمُْ فيِ عمََلكِمُْ أكَثْرََ مِنْ آباَئكِمُْ.
ى يرِ حَت ر واَحِدٍ ورََاءَ عِناَدِ قلَبْهِِ الش ُوهَاَ أنَتْمُْ ذاَهبِوُنَ كل
لاَ تسَْمَعوُا ليِ.13فأَطَرُْدكُمُْ مِنْ هذَهِِ الأرَْضِ إلِىَ أرَْضٍ لمَْ
ً تعَرْفِوُهاَ أنَتْمُْ ولاََ آباَؤكُمُْ، فتَعَبْدُوُنَ هنُاَكَ آلهِةًَ أخُْرَى نهَاَرا
امٌ تأَتْيِ يقَُولُ َ أعُطْيِكمُْ نعِمَْةً.14لذِلَكَِ هاَ أيَ ً حَيثُْ لا ولَيَلاْ
ذيِ أصَْعدََ بنَيِ ب ال هوَُ الر يقَُالُ بعَدُْ، حَي َ ب ولاَ الر
ذيِ أصَْعدََ ب ال هوَُ الر إسِْرَائيِلَ مِنْ أرَْضِ مِصْر15َبلَْ، حَي
مَالِ ومَِنْ جَمِيعِ الأرََاضِي بنَيِ إسِْرَائيِلَ مِنْ أرَْضِ الش
تيِ أعَطْيَتُْ ِ ال تيِ طرََدهَمُْ إلِيَهْاَ. فأَرُْجِعهُمُْ إلِىَ أرَْضِهمِ ال
اديِنَ كثَيِريِنَ يقَُولُ اهاَ.16هئَنَذَاَ أرُْسِلُ إلِىَ صَي آباَءَهمُْ إيِ
ب فيَصَْطاَدوُنهَمُْ، ثمُ بعَدَْ ذلَكَِ أرُْسِلُ إلِىَ كثَيِريِنَ مِنَ الر
القَْانصِِينَ فيَقَْتنَصُِونهَمُْ عنَْ كلُ جَبلٍَ وعَنَْ كلُ أكَمََةٍ ومَِنْ
شُقُوقِ الصخُورِ.17لأنَ عيَنْيَ علَىَ كلُ طرُُقهِمِْ. لمَْ تسَْتتَرِْ
عنَْ وجَْهيِ، ولَمَْ يخَْتفَِ إثِمُْهمُْ مِنْ أمََامِ عيَنْيَ.18وأَعُاَقبُِ
سُــوا أرَْضِــي، ــمْ دنَ هُ ــمْ ضِعفَْيـْـنِ لأنَ تهَُ ــمْ وخََطيِ ً إثِمَْهُ أوَلا

1Und des HERRN Wort geschah zu mir und
sprach:2Du sollst  kein Weib nehmen und
weder  Söhne  noch  Töchter  zeugen  an
diesem Ort.3Denn so spricht der HERR von
den Söhnen und Töchtern, die an diesem
Ort  geboren  werden,  dazu  von  ihren
Müttern die  sie  gebären,  und von ihren
Vätern,  d ie  s ie  zeugen  in  diesem
Lande:4Sie sollen an Krankheiten sterben
und weder beklagt noch begraben werden,
sondern  sollen  Dung  werden  auf  dem
Lande,  dazu durch Schwert  und Hunger
umkommen,  und  ihre  Leichname  sollen
der Vögel des Himmels und der Tiere auf
Erden  Speise  sein.5Denn  so  spricht  der
HERR:  Du  sollst  nicht  zum  Trauerhaus
gehen  und  sollst  auch  nirgend  hin  zu
Klagen  gehen  noch  Mitleiden  über  sie
haben; denn ich habe meinen Frieden von
diesem Volk  weggenommen,  spricht  der
H E R R ,  s a m t  m e i n e r  G n a d e  u n d
Barmherzigkeit,6daß beide, groß und klein,
sollen in diesem Lande sterben und nicht
begraben  noch  beklagt  werden,  und
niemand wird sich über sie zerritzen noch
kahl  scheren.7Und  man  wird  auch  nicht
unter sie Brot austeilen bei der Klage, sie
zu trösten über die Leiche, und ihnen auch
nicht  aus  dem  Trostbecher  zu  trinken
geben  über  Vater  und  Mutter.8Du sollst
auch in kein Trinkhaus gehen, bei ihnen zu
s i t zen ,  weder  zu  e s sen  noch  zu
trinken.9Denn  so  spricht  der  HERR
Zebaoth, der Gott Israels: Siehe, ich will
an  diesem  Ort  wegnehmen  vor  euren
Augen und bei eurem Leben die Stimme
der Freude und Wonne,  die Stimme des
Bräutigams und der Braut.10Und wenn du
solches alles diesem Volk gesagt hast und
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، وبَجُِثثَِ مَكرُْهاَتهِمِْ ورََجَاسَاتهِمِْ قدَْ مَلأوُا مِيرَاثيِ.19ياَ رَب
ي وحَِصْنيِ ومََلجَْإيِ فيِ يوَمِْ الضيقِ، إلِيَكَْ تأَتْيِ الأمَُمُ عِز
ً مَــا ورََثَ آباَؤنُـَـا كذَبِــا مِــنْ أطَـْـرَافِ الأرَْضِ ويَقَُولـُـونَ، إنِ
َ مَنفَْعةََ فيِهِ.20هلَْ يصَْنعَُ الإنِسَْانُ لنِفَْسِهِ وأَبَاَطيِلَ ومََا لا
ةَ فهُمُْ هذَهِِ المَْر َآلهِةًَ وهَيَِ ليَسَْتْ آلهِةًَ.21لذِلَكَِ هئَنَذَاَ أعُر

يدَيِ وجََبرَُوتيِ، فيَعَرْفِوُنَ أنَ اسْمِي يهَوْهَُ.

sie zu dir sprechen werden: Warum redet
der  HERR  über  uns  all  dies  Unglück?
welches ist die Missetat und Sünde, damit
wir  wider  den  HERRN,  unsern  Gott,
gesündigt  haben?11sollst  du ihnen sagen:
Darum  daß  eure  Väter  mich  verlassen
haben,  spricht  der  HERR,  und  andern
Göttern gefolgt sind, ihnen gedient und sie
angebetet, mich aber verlassen und mein
Gesetz nicht gehalten haben12und ihr noch
ärger tut als eure Väter. Denn siehe, ein
jeglicher lebt nach seines bösen Herzens
G e d ü n k e n ,  d a ß  e r  m i r  n i c h t
gehorche.13Darum will ich euch aus diesem
Lande stoßen in ein Land, davon weder ihr
noch eure Väter gewußt haben; daselbst
sollt  ihr andern Göttern dienen Tag und
Nacht,  dieweil  ich  euch  keine  Gnade
erzeigen will.14Darum siehe, es kommt die
Zeit,  spricht  der  HERR,  daß  man  nicht
mehr sagen wird: So wahr der HERR lebt,
der  die  Kinder  Israel  aus  Ägyptenland
geführt hat!15sondern: So wahr der HERR
lebt, der die Kinder Israel geführt hat aus
dem Lande der Mitternacht und aus allen
Ländern,  dahin  er  sie  verstoßen  hatte!
Denn  ich  will  sie  wiederbringen  in  das
Land,  das  ich  ihren  Vätern  gegeben
habe.1 6Siehe,  ich  will  viel  Fischer
aussenden, spricht der HERR, die sollen
sie fischen; und darnach will ich viel Jäger
aussenden, die sollen sie fangen auf allen
Bergen und auf allen Hügeln und in allen
Steinritzen.17Denn meine Augen sehen auf
ihre  Wege,  daß  sie  vor  mir  sich  nicht
verhehlen  können;  und ihre  Missetat  ist
vor  meinen  Augen  unverborgen.18Aber
zuvor  will  ich  ihre  Missetat  und  Sünde
zwiefach  bezahlen,  darum daß  sie  mein
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Land  mit  den  Leichen  ihrer  Abgötterei
verunreinigt und mein Erbe mit  Greueln
angefüllt  haben.19HERR,  du  bist  meine
Stärke und Kraft  und meine Zuflucht  in
der  Not.  Die  Heiden  werden  zu  mir
kommen von der Welt Enden und sagen:
Unsre  Väter  haben  falsche  und  nichtige
Götter  gehabt,  die  nichts  nützen
können.20Wie  kann  ein  Mensch  Götter
m a c h e n ,  d i e  d o c h  k e i n e  G ö t t e r
sind?21Darum siehe, nun will ich sie lehren
und  meine  Hand  und  Gewalt  ihnen
kundtun, daß sie erfahren sollen, ich heiße
der HERR.


